
Chanson traditionnelle Vénézuélienne

Voix 1 : soprano

Couplet 1     :

Te va a traer rica fruta para ti,

Te va a traer muchas cosas para ti.

Couplet 2     :
Trabajando,

Trabajando, sí,

Trabajando, sí,

Trabajando, sí,

Trabajando, sí,

Pa'l negrito,  sí,

Tutti

Refrain     :
Duerme, duerme negrito,

Que tu mamá está en el campo,
Negrito.

Duerme, duerme mobila,
Que tu mamá está en el campo,

Mobila.

Y si negro no se duerme,
Viene el diablo blanco

Y ¡zaz!
 le come la patita,

Chicapumba chicapumba,
Apumba chicapum.

Refrain     :
Duerme, duerme negrito,

Que tu mamá está en el campo,
Negrito.

Trabajando, sí

Refrain
Couplet 1

Refrain     :
Duerme, duerme negrito,

Que tu mamá está en el campo,
Negrito
Negrito
Negrito

Voix 2 : alto

Couplet 1     :
Te va a traer codornices para ti,

Te va a traer carne de cerdo para ti,

Couplet 2     :

Trabajando duramente,

Trabajando y va de luto,

Trabajando y no le pagan,

Trabajando y va tosiendo,

Pa'l negrito chiquitito,

Trabajando, sí,

Duerme negrito   est une chanson populaire et plus précisément une berceuse très connue dans les pays hispanophones. Les paroles font référence à la vie 
d'une femme qui doit travailler dur aux champs. Le chanteur s'adresse directement à l'enfant en lui demandant affectueusement de dormir (duerme negrito) tout en 
lui contant que sa mère lui rapportera « beaucoup de choses » telles que de la viande de porc ou des fruits. 


